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OZNÁMENIE 
[bookmark: _Hlk189648385]POUŽÍVATEĽA PLATOBNÝCH SLUŽIEB (ďalej aj ako „klient“),
ŽE NIE JE DAŇOVNÍKOM 
v zmysle zákona č. 279/2024 Z. z. o dani z finančných transakcií a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zákon o dani z finančných transakcií“)
(ďalej aj ako „Oznámenie“)

	Obchodné meno / Názov
	[bookmark: Text255]     

	Adresa sídla
	     

	Daňové identifikačné číslo (DIČ)
	[bookmark: Text256]     

	IČO 
	[bookmark: Text257]     


 (ďalej aj ako „klient“)


[bookmark: _Hlk189648544]V zmysle § 12 ods. 7 zákona o dani z finančných transakcií oznamujem ako klient Slovenskej záručnej a rozvojovej banke, a. s., so sídlom Štefánikova 27, 811 05 Bratislava – mestská časť Staré Mesto,                             IČO: 00 682 420, zapísanej v obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel Sa, vložka č. 3010/B (ďalej len „banka“ alebo „platiteľ dane“) ako poskytovateľovi platobných služieb, že nie som daňovníkom na účely dane z finančných transakcií podľa zákona o dani z finančných transakcií, nakoľko v zmysle § 3 ods. 2 zákona o dani z finančných transakcií som:

|_| Sociálna poisťovňa, |_| Matica slovenská, |_| Slovenská akadémia vied, |_| Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou,

|_| rozpočtová organizácia a príspevková organizácia[footnoteRef:1], [1:  § 21 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov] 


|_| občianske združenie[footnoteRef:2], |_| nadácia[footnoteRef:3], |_| neinvestičný fond[footnoteRef:4], |_| nezisková organizácia poskytujúca všeobecne prospešné služby[footnoteRef:5], |_| účelové zariadenie cirkvi a náboženskej spoločnosti[footnoteRef:6], |_| záujmové združenie právnických osôb[footnoteRef:7], |_| subjekt výskumu a vývoja[footnoteRef:8], |_| organizácia s medzinárodným prvkom[footnoteRef:9], |_| Slovenský červený kríž, |_| a ktorých predmetom činnosti sú činnosti podľa osobitného predpisu[footnoteRef:10], [2:  Zákon č. 83/1990 Zb. o združovaní občanov v znení neskorších predpisov]  [3:  Zákon č. 34/2002 Z. z. o nadáciách a o zmene Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov]  [4:  Zákon č. 147/1997 Z. z. o neinvestičných fondoch a o doplnení zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 207/1996 Z. z. v znení neskorších predpisov]  [5:  Zákon č. 213/1997 Z. z. o neziskových organizáciách poskytujúcich všeobecne prospešné služby v znení neskorších predpisov]  [6:  § 6 ods. 1 písm. h) a k) zákona č. 308/1991 Zb. o slobode náboženskej viery a postavení cirkví a náboženských spoločností v znení neskorších predpisov]  [7:  § 20f Občianskeho zákonníka]  [8:  § 7 písm. a) a c) zákona č. 172/2005 Z. z. o organizácii štátnej podpory výskumu a vývoja a o doplnení zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov]  [9:  Zákon č. 116/1985 Zb. o podmienkach činnosti organizácií s medzinárodným prvkom v Československej socialistickej republike v znení neskorších predpisov]  [10:  § 50 ods. 5 zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov] 


|_| krajská organizácia cestovného ruchu, |_| oblastná organizácia cestovného ruchu, |_| turistické informačné centrum[footnoteRef:11], [11:  Zákon č. 91/2010 Z. z. o podpore cestovného ruchu v znení neskorších predpisov] 


|_| diplomatická misia a konzulárny úrad so sídlom na území SR okrem konzulárneho úradu vedeného honorárnym konzulom,

|_| diplomatická misia a konzulárny úrad, ktoré sú akreditované pre SR a majú sídlo mimo územia SR, okrem konzulárneho úradu vedeného honorárnym konzulom,

|_| škola a školské zariadenie zaradené do siete škôl a školských zariadení SR, okrem školy a školského zariadenia, ktoré je obchodnou spoločnosťou.

Ako klient vyhlasujem, že údaje uvedené v tomto Oznámení sú aktuálne, správne, úplné a pravdivé. Beriem na vedomie, že za uvedenie nesprávnych, nepravdivých, neúplných a neaktuálnych údajov zodpovedám za škodu, ktorá by takýmto konaním banke vznikla.

Ako klient banky sa zaväzujem bezodkladne informovať banku o skutočnosti, že v zmysle zákona o dani z finančných transakcií som sa stal daňovníkom.

Ako klient banky beriem na vedomie, že ak banka zistí, že skutočnosti uvedené v tomto Oznámení nie sú pravdivé, banka začne zdaňovať finančné transakcie podľa zákona o dani z finančných transakcií, aj bez predchádzajúceho informovania klienta. Tým nie sú dotknuté iné nároky banky voči klientovi vyplývajúce zo zákona o dani z finančných transakcií a/alebo iných právnych dokumentov upravujúcich vzťahy medzi bankou a klientom (napr. príslušné všeobecné obchodné podmienky vydané bankou v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov).

Ako klient banky beriem na vedomie, že banka je ako platiteľ dane oprávnená požadovať od klienta relevantné dokumenty na účely preukázania[footnoteRef:12] a preverenia splnenia zákonných povinností klienta (ako používateľa platobných služieb) a ako prípadného daňovníka  a banky ako platiteľa dane vyplývajúcich zo zákona o dani z finančných transakcií. [12:  § 12 ods. 7 zákona o dani z finančných transakcií] 


	
[bookmark: Text254]V      


	Za:      

Pečiatka 



Titul, meno a priezvisko:        
Funkcia:      
Podpis


Titul, meno a priezvisko:        
Funkcia:      
Podpis
(oprávnenej/-ných osoby/osôb konať)

	Dátum
[bookmark: Text252]     

	



    Určené pre interné účely banky
	Podpis oprávnenej osoby overený na základe preukazu totožnosti .............................................  dňa ...............................

	Podpis oprávnenej osoby overený na základe preukazu totožnosti .............................................  dňa ...............................

	Meno a priezvisko zodpovedného zamestnanca banky.............................................................. Podpis ............................


 

